124 BF=-BE~DHZ(3)
B L HAEEE12:22~34 (BT D7) «—No.122 B FIZEHE LA F L. No.123 &akicirEEd &

222N, A ZRFHTELICEbE, RS m <ol R, ZHRER)
DD, E2THL, GIDZETRAIZEBREIMN, KO LTRIZFELSINEBVKD A (—EIER :
BWE- TIER2 56720, HEER : Bnb$5 5722, BEHSERER - BVES 72),

238 3o EFEMEYELRUITHY . KITKERELY £ X112,

— BT 72

E2ENavi Active 393128091

ZAMLER) FE BA (REAREN 5 /ROFORY 33250 (BUMEEGE)SE ) (FHER)
URRER : BUOMNOY]

slwaqizrzimae |62 MM, EoTHS BRDMDIETAERANIIMIZREIMNE, FBH DERDIETREZEELIM LMY
i 73, WIEBAYMEYDKREITHY  KERBREYVLKRU TN,

S[RAAIZLBHBREE (6:31 25, MAZRANEIMNIMAZREINIMEAEELIMNIEEST, BULMEER,

sleaqizszmse (634 EaL HEOIEFTRIVETE, BEDOILFHBBELABIVMET, ZOBDOEH X ZOBEFTHITSH
- I A

- = 1222 ZNDD A TR (EBFBITEONIZ 2056, E-THEL SDIETRAZRBAREIN. KO ETRAZEE LD
S )l’ﬁ[h;é#ﬂg‘é h‘&fﬁ\l"*ﬁtﬁo

S[VAIZKREEE (1229 HLBAT=b. FAERREID, FIZREINEBZTEILLR, £z, BUMETE

24 (BlxiE, FOICIHEIE-LETR 11 13~19) BOZEEBERATHEEL, BHENT, MYANE
B MBLAELERLEAZL, A BEEEE-TLEXS, HhEENE. BLYHLENFERmELNSH
B ED

25 HEENT=DS3bDEAA., BIMSAEAD E WS T (- OER: BbPT 5756 & T, EER,
B SIFER  BUMES 7200 0o T0), FERELDTATHEFT O ENATELS, (CEER: B
SOHDOLNIC—Fa b h =70~ K45m] THMEZAIENTXLEIHIN?),

26 CABRSKINESBRESZTELRLDIC, HE, EAOEETEMESON (—OFER : BbF6 9
Dhs, FHER, WEHSERFER  BUVE D 05),

21 BEDIENED L SICEONEEZTHREIL CHER: DUNEDLIICERTION, L
ZTCHBEEIN), BELEBTHELLEL, LAL, EoTH<, FEXBHLYODE TSR, (WS
ST E o) ZOEO—DIFEICELBE M- TIELEM -1,

| WODERLTHRREEZDC LIFTEAHL |

[5Z] ARSTILDETTHRER]
wE YY" A AT T )VOEOFEFE IR —D 2,600 FE &S
- . : bRTNET, THRERIL A TR - XU R FASGE

o> 8ot o—oEEFEZLNTWVWET, I—1

XA 2> B b r i SRR 5 sk o JEUAE HLds B 45

HIASOBEREITIE, HFELKILE N> TWET,

AATH, WL RDKIZHEZH L, BIIHEWTE

AfCHL B 2485 L, 3R Z S < o TIRIRL £ 7,

AKiXTFTERHBTD NI IR LW E D I2EH

T, (TELIZ - 1E72 L TIERREE £97,




[2E] ox/\DXEDEEH B EFL E 10:4~7)
Ve RNOLFEIE, Yo OMEEEORECTEERAEBOYZVICL, FBEHD
BHER, B S OFE, TEICH TRITHIETEDH EZ0H W, BIVE . ZALUTER
FOMB TSI T HREERSTEITWZ AT, BEbILEDL L2 TH-T=, &
FITEILE o7, T LABET, %ﬁt@ﬁ%ﬁ&%&t@kﬁﬁgowfﬁw
TWEZ &, AYoZ L TL, b= LI, kT, BAOOHE TR S £ TIX
%@:k%%@fﬁ%iﬁh?bkobﬂb\bt ;ﬁEéﬂfwt;&i%@
YT HRIET, BRELEII I DIICHOTW 2 2B TVWET,
=% EFLE 10: 14 YaErOAlL (EEHSILFER . —FMicyexsro0b
LICA- THRDEDERIT.) EAEATFAFHIL,
« & (Au) NENRTARFHIV 22, 777.2 ke=34. 2 keg/F 1)L X666 F L+ « - D
CBFICHE T DL 1, 572N (=D XAu:6,900 [1/g=1,571 1% 6,268 H[1) Th b,
B, A (MAfhiks) X, 2021 4 8 HBIEDJEE/NEME CRE L2 0T, L ET,

28 SHIEFICH->T, AHBFICRIFRAFENSIETESZ, MIEIDLIICE >TSS, LT,
BEAEIZRGEEE LN ETHDL, EMOBENERL L,

29 HEAt=h, AEBRESA, AEHREINEEZTRALHL, Ff-. BUONDA, 30 ThidaH
. HOBMA (HEMDLRVALD) AICROTNE LD (528 Y A=bid, BRAUTICIE

RO NEFA BTN ENnD, ZOXIRFVEILERSTND), HEENTZOR (THD
) F. CALDLDONBEENEISBRERZ LECHELTHD,

311212 (ofMix e bbh) ., BOE (omMoXE, BHAENS) £#ROBEN, 25ThE Chdn
LORFMAZTEZBND,

32 (BENESTLKDZIEETRL, AR IEbNT,) ISR CED) Enk BT bl). Bh
B, HEENEORIIEATHOE (—HE: AL THEE, TEEE) 2<F&3 (—OER: #E
ETRIDHZ LR, BRENEOROBRIZARDTHD),

—HDOSFY BRIR L= S5

- —<vOEE~DOTFHKE : 37 (ADHIERB# LT ETO, A =X+ XU X NMILLBFIOES)
L, ZNHTRTOZEICBWT, bl Lieblid, b LibaE LTI H 2L > TER LW
%ﬂ%ﬁ@fwiﬁo

33@@;5w AT EEITHEEERNCB T 20ESNRINTNDOE0NE, WEICHE Iz
EHRTHIEDICH) BROBBMERYIL>THELESIWV, BYYINMSZ LOLRWHREEY. RESHC
EDBVWEERICEAB IV, FIIE. BABAFLT. HEBULRL IHLY,

— (VBT - A TN) HLWEFRVL-T, BLOALEBIIOT THITF RSN, 273t Kich
DML SLS BAT IZBUINZE IR EMEVDY A, & ZAN, ZOMImITEN G LT
X, S BHL ZEbninn, MENRS 25 Z LidMxfichby FHA, EAEIICEENDZEL, R
WICEDLDNDLEELH Y A,

—5%5 . 77 A/ No. 056 KIZE ZFEM7e St (IL_EOFRHEVD

— A T I NEICBIT AELIEMZRER L THWDDTH - T, MOMAZEGEL TWDD TR,

34%@tﬁt®%®&é&:5c~%U#ﬁ#w@%%%w#u

— (EERE) DI L72boE, BOEICHELE T, b LOIELZBLRASOHICH LIZEE
%25@%\bkbk%@bﬁfﬂ&é:&\it&#éf&ﬁ@ﬁ@t L%é_&i\lﬁmﬁéﬁ
LXo,



[£Z&] FazZaRER (=7 cynic, REFIR. KREIK)

TUT A4 AT RA (HREV T OWEE, VI TTADEF) ZABRE LT HHRF Y T H%0—
URo fEIBIEIIC E Db T | B - WTE2E L LT, ROXHI R (FV U TFETHFa=aX kynlkos)
MCNETEZIRD Z 2@, &EET RS2 TRREZR] TAZELRW] Z2BEWT S [ =h1
(cynical) | X, Fa=a RRE4ET [ =v 2 (cynic) | DEFFTAE TH 5,

(2Z] BOEEXDE

A AN, NMEPFEICBWCEEST2 A v E—UomNE [#HoE (ROE) | 1I2250WTThbD,

B, XY NI BT Z OMBEGR (EREORC RRBUR & X S5 BURIEHI T, MREZR &GS 5
[HZEHE) OFE Kingdom % [ A T7THEE], FLEMALGIT TTHEEE] LA,
NEJEICBNT, A =R T x OFH CEZOBWHL, WMok L., KO, EHEORAE, Fx) %
T2, ZOHE, A = AN [#DE] 2Rk 2FTm L THHI EE2EHT 720 T
L7z A TARHFZRIINT N EL bR b 7o bl (Mo E 1T 2/ L ER->TLEST,
UL, BIELIA = AP 40 HEIZH725 HOE] IZoWTOH I, ZORHmELEEL TVh-o
7-OThD, RIZALGINWTEATAEZA AT TI)VDORPIENHD, £ TAZE UK, [FoE] 13281k
LHDTHD,

| ZCHI

O TKOE] EWIHFEF, vHAMCEDEEE IR 24V AN) ORI LIEE Ly, 2k
AN, XY ANmEDOZ L E#EBE LT, ) L) SELZBERVICET WD EEbns,

v XA A EEES3:2/4:17,/5:3, 10, 19, 20/7:21,/8:11,710:7,711:11, 12,713 : 11,
24, 31, 33, 44, 45, 47, 52,16 :19,718 : 1, 3. 4. 23,719:12, 14, 23,720:1,/22:2,23: 13,
25:1, 14

O~ AL HrEEETIE, THOE) EWHISFED PO 5 B-ATHEAL TS

S XA L DEEE6:33,/12:28,719: 24,721 : 31, 43

O~ /L L AEEE (R AEAN Frloe—~ ) A B X mEE 5 BN | HIESITH.
0 —<EE~OTHK, 2V MEFE~OTRIT, DI T VEHE~OTR, 2P A EHE~OTHK, 79
= DEHE~OTRI TIE, HOE] LW RELITHR->THD RITEEEZSH),

OB, INRICLHEEEICIL, [ROE] HOE] L) SEEIZEL LRV,

P HREE 2

O (KoE (FoE) TS Rito ik

S X A% [ROE], ~vaBXovrni: HoE] LR L, FAFEcE-TWn5

T2 Navi Active 393128091
2AbIUER) T BA (RENREH 6/ BESORN 3325 ) (FHHRR)

2]

TAMIZEBEEE (32 MBLED L, ROBEITE DV 1EE ST,

S[RAAMIZLBIBEE (417 TDEEMNS AR, MBLED L ROEFE D =1EE>T, ENRRIAHONT=,

w0

TAAIZEBEEE 107 7o T [ROBBEINIEEEZHEL,

S[RLaIckBEEE|1:15 TBEES . HOEGE DN -, BLRD TERELZELLGSVIEEDAT,

S(LAICLBEFE (109 TOETOFEAZLOL, = [HORHEI=AF=(TEDNIEE LS,

(%]

LAICEBEEE 10011 [RISOVNCOBETOBREZHINEEL T, HEFHITRT, LL, HOENEDW=CeEmnle,




>ﬁﬂ3

RIZEEFOWTEHFE (A CABFDOTE) (T2 T, REET 2,

O~ H AL HEEELL 11 LADICEDIEEET : 28 DL

v A Ao mEERE 1111

o ZEVFEoTEL, BEELNOLAENTLED OB, L& I R LV ERREITBNR)»>T-, L
L., KOETHR/NERETH, LV ITERTH D,

Truly I tell you, among those born of women there has not risen anyone greater than John the Baptist; yet whoever
is least in the kingdom of heaven is greater than he. (NEW INTERNATIONAL VERSION : NIV= FE%)

“Assuredly, | say to you, among those born of women there has not risen one greater than John the Baptist; but
he who is least in the kingdom of heaven is greater than he. (NEW KING JAMES VERSION : NKJV= FE%)
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[ tell you, among those born of women there is no one greater than John; yet the one who is least in the kingdom

of God is greater than he.”
For I say to you, among those born of women there is not a greater prophet than John the Baptist; but he who is
least in the kingdom of God is greater than he.”

O~ /AL HmEFI13: 11, v AallL5mEEFEL: 1L, TLTADICLLEEE 8 10 DI
v AL A EEE 13 11

AT RAIBE 2T, [BRIENTZIIEIRDEOMEZED Z EDRHFINTWDEN, HOANZHIZIE
FEINTHRONLTH D,

He replied, “Because the knowledge of the secrets of the kingdom of heaven has been given to you, but not to
them.

He answered and said to them, “Because it has been given to you to know the mysteries of the kingdom of heaven,

but to them it has not been given.
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He told them, “The secret of the kingdom of God has been given to you. But to those on the outside everything

is said in parables
And He said to them, “To you it has been given to know the mystery of the kingdom of God; but to those who

are outside, all things come in parables,
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He said, “The knowledge of the secrets of the kingdom of God has been given to you, but to others I speak in

« <

parables, so that,” ‘though seeing, they may not see;though hearing, they may not understand.’

And He said, “To you it has been given to know the mysteries of the kingdom of God, but to the rest it is given

in parables, that ‘Seeing they may not see,And hearing they may not understand.’
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Jesus told them another parable: “The kingdom of heaven is like a man who sowed good seed in his field.




Another parable He put forth to them, saying: “The kingdom of heaven is like a man who sowed good seed in his
field;
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He also said, “This is what the kingdom of God is like. A man scatters seed on the ground.

And He said, “The kingdom of God is as if a man should scatter seed on the ground,
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He told them another parable: “The kingdom of heaven is like a mustard seed, which a man took and planted in
his field.

Another parable He put forth to them, saying: “The kingdom of heaven is like a mustard seed, which a man took

and sowed in his field,
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Again he said, “What shall we say the kingdom of God is like, or what parable shall we use to describe it?
Then He said, “To what shall we liken the kingdom of God? Or with what parable shall we picture it?
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Then Jesus asked, “What is the kingdom of God like? What shall [ compare it to?

Then He said, “What is the kingdom of God like? And to what shall I compare it?
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He told them still another parable: “The kingdom of heaven is like yeast that a woman took and mixed into about

sixty pounds of flour until it worked all through the dough.”

Another parable He spoke to them: “The kingdom of heaven is like leaven, which a woman took and hid in three

measures of meal till it was all leavened.”
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Again he asked, “What shall | compare the kingdom of God to?211t is like yeast that a woman took and mixed

into about sixty pounds of flour until it worked all through the dough.”
And again He said, “To what shall I liken the kingdom of God? It is like leaven, which a woman took and hid in

three measures of meal till it was all leavened.”
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And he said: “Truly I tell you, unless you change and become like little children, you will never enter the kingdom
of heaven.

and said, “Assuredly, [ say to you, unless you are converted and become as little children, you will by no means
enter the kingdom of heaven.
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Truly I tell you, anyone who will not receive the kingdom of God like a little child will never enter it.”

Assuredly, | say to you, whoever does not receive the kingdom of God as a little child will by no means enter it.”
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Truly [ tell you, anyone who will not receive the kingdom of God like a little child will never enter it.”

Assuredly, | say to you, whoever does not receive the kingdom of God as a little child will by no means enter it.”
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Then Jesus said to his disciples, “Truly I tell you, it is hard for someone who is rich to enter the kingdom of

heaven.

Then Jesus said to His disciples, “Assuredly, [ say to you that it is hard for a rich man to enter the kingdom of
heaven.
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Jesus looked around and said to his disciples, “How hard it is for the rich to enter the kingdom of God!”

Then Jesus looked around and said to His disciples, “How hard it is for those who have riches to enter the

kingdom of God!”
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Jesus looked at him and said, “How hard it is for the rich to enter the kingdom of God!

And when Jesus saw that he became very sorrowful, He said, “How hard it is for those who have riches to enter
the kingdom of God!
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“The kingdom of heaven is like a king who prepared a wedding banquet for his son.

“The kingdom of heaven is like a certain king who arranged a marriage for his son,
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When one of those at the table with him heard this, he said to Jesus, “Blessed is the one who will eat at the feast
in the kingdom of God.”

Now when one of those who sat at the table with Him heard these things, he said to Him, “Blessed is he who shall
eat bread in the kingdom of God!”
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